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ལེའུ་སུ་ུྔ་ གསུ་ནུ་བས་ུྔ་

ГЛАВА 35 ЛЕЧЕНИЕ БОЛЕЗНЕЙ ЛЁГКИХ

ནེུ་་ུཡངུདངུ་སངུང་རུྔ་་ུཡེེེུ་ུས་་ུ་ན་ུདནུབེ་ུརེང་ུ་ས་ ་སེུདངུ་སངོེུ་ུ སྔུཔས་ུབ་ར ་

Затем снова мудрец-риши Ригпей Еше (rig pa’i ye shes) молвил: «О, великий

мудрец-риши, слушай же!

ནས་ུ་་་ུ་ས་ུ སྔུགསུ་ནུར་སུ་ུལ་ ་རུནངུནངེུ་ེུར་ུནངུ་བས་ུབ་་ུ་ཐ་་་

В [главе о] лечении болезней лёгких — министров пяти плотных органов есть

четыре [темы]: причины, классификация, симптомы и методы лечения.

རུ་་ུནངུརླ་་ུ་ནིུ་ུླརུནངུཁ་ ་རལུ་ངུྱསུརངུ་ུནངུྭུ་ུནངུ་ ོརུྔུ་གར་ུནངུདརུགལུུར་ུས་་ུ

་སེན་་

1 Причины: лунг, трипа, бекен, кровь, жидкость, испорченное, прокисшее,

прогорклое, солёное, дым, чхампа (cham pa), травмы (‘grams) и перенапряжение

способствуют им.

ནངེུ་ུབངུ སྔུསུྐ་ུརུ་ུནངུ་ ་ཁེུསངུབེ་ུ སྔུགསུརབསངུགསུླ་ུནངུ་ ་བངུརངུབ་ུནངུུརུྔུ་ླནུྭུ་ེན་་



2 Классификация. Говорится о восьми разновидностях [болезней лёгких]: тхангпо

(thang po), кьябаб (skya rbab), жар (tsha ba), чхущор (chu shor), тхепо (thes po), чонг

лёгких (glo cong), увеличение лёгких (glo rgyas), бунгцханг (bung tshang).

ནེེུར་ུནངུགསུབངུྔསུར་ུྭུྒ་ ་་རསར་ུནི་ུལུར་སརུནརསངུནངུབསུངང་ུརངུ་ ་

3.1.1 Их симптомы. При тхангпо (thang po) — лунг лёгких — будет постоянный

надсадный кашель с пенистой мокротой, усиливающийся на рассвете и по

вечерам.

སུྐ་ུགསུརངུར་རུམ་་་ུྕངུ་སལུརཡས་ ་

3.1.2 При кьябаб (skya rbab) — частый кашель, опухают веки и лодыжки.

རུ་ུརེུ་་ུརུརྱེངུརཔ་་ེུུནངེ་ ་

3.1.3 Жар подразделяется на два [вида]: цасуб (tsha sub) и жар с болями (tsha

gzer).

རེུ་་ུ་ུཁུརུལུངསུརསནུླང་་ ་ྒནུྔུརུ་སུལུཁངུརླ་་ུྔུ་སངུ་ ་རས་ུྭ་ུདརུགལུདསནུ་ྲནེུ་་ུདུར་སན་ ་

При жаре цасуб (tsha sub) в пульсе и моче будет жар, распирает верхнюю часть

тела, мокрота солоноватая с мелкими пузырьками и [желтоватыми каплями

похожими на] желчь; сильно вредит осень, перенапряжение, согревающее и

питательное.

རུརྱེངུཔལུ་ུར་ུ་ནེུནབར་ུས་་ུབེར ་ྒནུྔུནརངུ་ེངུྒུཐ་ངུད་་ེུུརྱེང་ ་



При жаре с болями (tsha gzer) — когда лежит [больному] плохо, дыхание

поверхностное, кашель с жёлто-красной мокротой, временами сильные боли.

ཁེུསངུངལུཁུགསུལེུསངུ་ུརེ་ ་རསནུླང་ུརརསུ་ུར་རུ ་ི་ུ་ེངུ སྔངུ་སངུ་ ་ནངུརུར་ུ་ནེུགསུརངུ་རུྔ་ུབེར ་ེུདརུ

རལུརེནུར་རུ་ངུ་བནུབ་ངུང་ ་རཞརུདུྒནུྔེུུསསུགསུལ་ུ་ོར ་

3.1.4 Чхущор (chu shor) — это когда в лёгкие попадает жидкость (ngal chu). В этом

случае грудь распирает, болит голова, желтеют белки глаз, аппетит плохой,

частый кашель, дыхание поверхностное, мышцы сохнут, больной перестает

потеть, речь прекращается, в конце из лёгких выделяется мокрота, похожая на

мясной фарш.

བེ་ུ སྔུྒནུྔུ་སོུས་ུརངུྭུྒ་ ་གེ་ུལུནབར་ུབེརུངསུརསནུམ་ུལིེུང་་ ་ྒནུྔུབས་ུ་ེ་ུྲངུྱནུ་ནེུདརུངེན་ ་

3.1.5 При тхепо (thes po) будет кашель с многочисленными голубоватыми

сгустками в мокроте, дыхание поверхностное, тяжесть и распирание в верхней

части тела, чувство небольшого облегчения после отхождения мокроты.

གསུརབསངེུུདེརེེུནུཁངུ་ངལུར་ུ་་་ ་ང་ུལ་་ུརངལུ་དུྱ་ུཟ་ུས་ུསེནུཁངུ་ ་

3.1.6 При чонг легких (glo gcong) — мышцы усыхают, слабость, [больной] не может

шевелиться, [в груди] урчит, как у кошки, питание и лекарства дают слабый

эффект.

གསུླ་ུར་རུནརངུམེུརཁུརམངུརམ་ུརར ་དནུ་ོཛངུརསནུླང་ུ་རུ་སནུྒནུྔུནརང་ ་

3.1.7 При увеличении лёгких (glo rgyas) — глаза краснеют, язык, губы и щёки

багровеют, голос садится, грудь распирает, дыхание тяжёлое, мокрота красная .



བངུརངུྒནུྔེེུུརལུུརུདུ་་ངུ་ ་ཡངུ་ུ་ས་ུ སྔུལུ་ུབ་ུར་ེ་ུད་ ་པུར་རུལུབ་་ུུརུནངུ་དེ་ུྔངུྒ་ ་

3.1.8 При бунгцханг (bung tshang) — появляется мокрота похожая на протухший

фарш, с гноем. Или она голубоватая, а среди пены примешиваются комочки гноя,

похожие на рыбьи глаза.

ས་ངུ་ུགསུ་ུ་ནིུ་ུཀལུཡ་་ུྔ་་ ་ནངངུྭ་ུ་ནེུལུནང་ུྭ་ུ་ུ་ུནངུ་ ་པ་་ུྔངུ་ནེུལུརར་ུརསུ་ུ་ུཡ་་་་

3.2 В общем, поскольку лёгкие — это место бекен, то летом лучше, а зимой —

болеет, днём — получше, ночью — болеет.

ནེུུར་ུ་བས་ུབ་་ུནངུགསུ་་་ལུ་ྲནུ་རེ་་ ་རངངུརེརུ(ཛཱུ་་ེུ་ངུརེུརུཟེལུ ་ྔུ ་ྔུལ་ངུང་ུཡི་ཡུ ་ུརངུག་ུ)ལེུ

ངུ་་་ུབ་་ུཟ་ུརངུ་ང་ ་ར་སུ་ུནི་ུལུ་ཐ་ུ་ུརེུཡ་་ུ་་ེར ་

4.1.1 Методы их лечения. При лунг лёгких следует прибегать к охлаждающему и

питательному, готовят пасту-дегу из трёх сладких (mngar gsum) {на коровьем

масле с добавлением dzA ti, shing tsha, sug smel, pi pi ling, pri yangku}, лечебное

масло из [трёх] плодов (‘bras bu’i sman mar). Когда поддаётся с трудом —

прижигают четвёртый и пятый позвонки.

གསུ་ནུསུྐ་ུ(རངུབུཛཱུ་་ེུརུཟེལིིུུསུལེུ་ངུརངངུམུརུམར་ུ་ེུ)སངུར་ུལེུངུནངུ་ ་ྲུརངུ(ངངུ་རུལ་ེུ་ེུརུ

ཟེལེུ་ངུརངངུམུརུམར་ུ་ེུསངུར་ུ)ལེུངུངུར་རུ་ུྔུ་་ེར ་

4.1.2 При болезни лёгких кьябаб (skya rbab) дают дегу из star bu, {dzA ti, sug smel,

ka ko la, shing mngar, a ru ra, lcags phye на меду}, дегу из cu gang {gur kum, li shi,

sug smel, shing mngar, a ru, lcags phye и мёда}; прижигают точки bya mig и пятый

позвонок.



རེུ་་ུ་་ུན་ུ(་་་ལུརེརུ་ཨུལུགུགངུས་ུ་རརེུ་ངུརངངུནངུ་) ་ླནུནངུ(མུརུར་ུ་ཝུངངུ་རུྲུརངུ

ེ་ངུརངངུས་ུ་རརུ་སུལསོུངུླ་ུ་བེུུྱངུནངུ)་ྲུྔུནངུ་ ་མུཀསངུརངུབུ(ྲུརངུངངུ་རུརེེུུ་ངུརངངུ

་་ུན་ུང་ུརཛངུ་ླནུནངུ)རངུར་ངེུུར་ངུ་རེ་་ ་

4.1.3 При жаре цасуб (tsha sub) прибегают к составам tsan dan 8 из tsan dan {bsil

gsum (три охлаждающих), utpal, gla sgang, rgun ‘brum, shing mngar}; tsan dan 10 из

tsan dan {a ru, gi wang, gur kum, cu gang, shing mngar, rgun ‘brum, sro lo, spang rgyan,

‘bu su hang}; a krong 8 из a krong, star bu, {cu gang, gur kum, ru rta, shing mngar ,

tsan dan, byi tsher}. Следует употреблять свежее масло и свежее мясо.

རུརྱེངུནེུ་ཐ་་ུ་བས་ེུ་ངུར་ངུ་ུ་ྱངུ་ ་་ེལུནངུཁུམརུཔ་ུགུ་ུ་ུ་ང་ ་

При жаре лёгких с болями (tsha gzer) лечение то же самое, будет хорошо

кровопускание, прослабление, обрызгивание и состав [ga bur] 25.

ཁེུསངུ་ནུལེུ་ངུརངངུཀངུ་ུརཔ་་་ ་་ས་ུྭུ་་ངུལུནེུ་ེ་ུགསུ་ར་ུང་ ་ ་ེངུརངངུ་ནརུབིུུངུལ་ུརུྭང་ ་ྲུ

རངུངངུ་རུནསརུར ་ླ་ུ་་ུན་ུུར་་ ་ིུངུ་ངུ་ུ་་མནུས་ུམུ་་ུནབལ་ ་་ེ་ུལུ་སུལསུརུྭངུ་ནརུབུ

རརལ་ ་་བནུ་ངསངུངངུ་རིུུངུ་སུར་ུནབལ་ ་་ུལུ་སར་ུྔ་་ུགསུ་ུ་ུརམར་ུ་་ངུ་ ་

4.1.4 При болезни чхущор (chu shor) следует, предварительно дав yung ba и shing

mngar, затем вытянуть лёгочным рвотным. Назначают состав из shing mngar , ‘dam

bu ka ra, li ga dur, cu gang, gur kum, dom mkhris, tsan dkar с сахаром — запивать

отваром btsod . А затем [состав из] sro lo, ga dur, ‘dam bu, mtshal, bcad ‘byor, gur

kum с сахаром — запивать молоком. А также дают лёгкие лисы и других животных.

་ནིུ་ུགསུ་་་ུཞར་ུྔ་་ུབེ་ུྔསུལ་ ་(སངུརཛངུང་ེུསུྭངུང་ནུམུ་ངུླརུ་ུ ་ྔུལ་ངུ་་་ུྔ་་ུ)་ར་ུས་་ུསསུ་ུགསུ

་་་ུ་ནིུ་ུ་ངུ་ ་རངུབུྔ་་ུྒནུྔུགེ་ུྭུདང་ུ་ ་ེ་ུལུ་མཡུལུ་ུ(རུ་ུགུགངུརུྭངུགེུརེེངུ་ུརུ)་རུྲུ

རངུ(ེ་ངུརེུརུཟེལུ ་ྔུལ་ངུསངུ)ངར་ ་ ་ྔུ ་ྔུལ་ངུར་ུལེུངུ་་ར་ུྔུཡ་་་ ་ེུར་ངུརངུར་ངུསངུ་་ུལ་ུྔུ

་་ངུ་ ་བེ་ུ སྔུལུ་སར་ུགསུ་ནུནངུལ་ུརངུ་ ་་ུ་སུ་ཐས་ུབསརུནངུྭ་ུ་་ངུ་ངུ་་ར་་ ་



4.1.5 При тхепо (thes po) — вхождении бекен в просветы лёгких, следует

вычистить желудок и просветы лёгких рвотным {отваром из spyang tsher, ri sho и

dur byid с добавлением rgyam tshwa и pi pi ling}; вывести наверх мокроту с

помощью star bu panytsa, а затем рекомендуются mU la 5 {из ma nu, gla sgang, ga

dur, sge gsher, ba ru} или паста-дегу из cu gang {shing tsha, sug smel, pi ling на

меду} или из pi pi ling. Назначают свежее мясо и масло с мёдом. При тхепо (thes

po) и других болезнях лёгких в сочетании с лунг отлично помогает назначение

парного коровьего молока во время лунг.

གསུརབསངུགསུར་རུྒནུྔ་་ུརབསངུ་ད་ལུ་་་ ་མུཀསངུྒར་ུ་རུཟ་ུཁུཁུྒར་ུ་རེ་་ ་ནེུ་་ུརངུབུྔ་་ུགེ་ུྭུ

དངུ་ ་ྒནུྔུསུ་སུདརུྔསུརངུབས་ུ་རམ་ ་རུབས་ུྒར་ུནངུ་དེ་ུ་སངུ་སངུལུ་ངུ་ ་ད་་ེུུྲུརངུལེུངུ་ངུ

་་ར་ ་་ེུརུ་ུ་སུ་ངུ་ུངེུྒརུར་ ་གསུ་ུརེུང་ུླང་ུ་ེུ་་ངུ་ངུང་ ་གུནརསུ་ེུུགསོུངུཡས་ོུངུ་རེ་་ ་

4.1.6 При чонг легких (glo gcong), когда застаревшая мокрота собирается в

бронхах следует прибегать к примочкам из a krong или ваннам в минеральных

источниках, а затем выводить её наверх с помощью star bu panytsa. Если обильно

отходит сухая светло-голубоватая мокрота, то [больной] выживет. Если она не

отходит, следует повторно прибегать к ваннам и вычищению вытягивающими

составами, время от времени назначать пасту-дегу или порошку из cu gang

вместе с коровьим молоком, свежие парные лёгкие ягнёнка или козлёнка.

Прибегают к мясу кабарги, дзерена, оленя, чангу из пшеницы и прокалённого

зерна.

གསུླ་ུ་ེུཁངུ་རུ་རསུརངུྭུར་ང་ ་ྒནུྔུནརངུ་ུླུསེར་ུ་་་ུརསརུ་་མན་ ་་སུལསུནིངུ སྔ་་ུ་བ་ུབངུཡངུཡངུ

་་ངུ་ ་་་ུན་ུ(ནིངུནརངུྲུརངུངངུ་རུ་ེོུུངུ་་ུ་སུལསུ་སངུངུས་ུམེུ་ཨུལུ་ུརུ)་ྲུརབ་རུ་ེུརུབངུནེ་ུ

ནབལ་ ་་ེ་ུལུར་ངུཐ་ངུཔ་ུགུ་ུ་ུ(ནརངུརེརུནངུརརལུ་་་ུལུ)་ང་ ་བ་་ུསངུསེནུཁངུརརུ སྔངུངེངུ་་ནུ

ྔ་་ ་རརུ སྔ་་ུླརུ་ེལུ་བས་ུབ་་ུ་་ར་ུྔུཡ་་་ ་ླརུདུ་་སལུ་ུ་ནུུ(་་ུར་་ུརེུ་སརུསེངུྔ་་ུརེུ་སརུངངུ

་རུནསརུརླ་་ུརམ་ུམུ)་ུ་སངུངར་ ་ིངེུུྔུ་་ུ(་་་ུབལུ་ུནསརུརླ་་ུངངུ་རུརརལུྱ་ུལུ)རནསང་ུབལུ་ུ(རུ

ངུྐ་ུྱེངུངུརརལུཚརུངས་ུརསུ་གས་ུབུཚངུརས་་ུབལུ་་་ུ)་སངུ་་ར་་ ་རངུྭུར་ངུཐ་ངུངསུརསནུཁུཡ་་ུ་་་ ་ྱ་ུ

དསརུ་་་ལུ་རེ་ུསསནུལ་ུདརུགལོུངུ་ ་



4.1.7 При увеличении лёгких (glo rgyas) следует делать многократные

кровопускания из rtse chung и drug ‘go. Если мокрота красная — снова и снова

давать сгущённый отвар rgya skyegs, ‘bri mog, btsod и sro lo dkar po, этим отваром

запивать порошок tsan dan 11 {из tsan dan dkar dmar, cu gang, gur kum, ba sha,

spang rtsi, sro lo, bong nga, kyi lce, utpal, skyu ru}. В дальнейшем делать

кровопускания и назначать ga bur 25 {с добавлением dmar gsum (трёх красных) и

mtshal}. Если эффект слабый, значит это рассеялся мугпо (smug po), поэтому

рекомендуется лечить методом прослабления с помощью smug po’i khrag bshal.

При кровотечении рекомендуются составы pus pa lnga sbyor {из sran ma’i me tog,

skyer pa’i me tog, gur kum, dom mkhris с отваром tshos}, kar sha pa ni —

{пятикомпонентный зольный состав из [‘gron bu’i] thal ba, dom mkhris, gur kum,

mtshal, zab thal} или mdongs thal lnga pa {из тхалва rma [bya], bya rbab, zer [mo],

bya mtshal, phug ron sgro, ‘gron bu, phur mo}. Следует делать многократные

кровопускания, обрызгивать водой верхнюю часть тела, употреблять

охлаждающие продукты и напитки, в образе жизни избегать физического

перенапряжения.

བངུརངུུརུགངུ་དར་ུྔ་ུདསར་ུ་རུ་ལ་ ་མུཀསངུ(་་ུན་ུ་ུརུརེུུརངུབུ་་་ལུརེརེུ་ངུརངངུང་ུརཛངུ)

་ྲུྔུྱང་ུབལུ(མུ ་ྱེུུརོེུ་ུརུ་སུལསུམུཀསངུ)་ངུ་ུནངུ་ ་ཀནུྔུ(་ུནངུ་་་ུང་་ུཀནུྔུམུ ་ྱུྱ་ུབལུ་སུལསུྲུ

རངོུངུླ་ུརངུབུ)་་ུ་སངུ་ུུརུདེར་ུགསུར་ས་་ུརོསར ་པ་ུགུ་ུ་ུ(ལུརུནསངུརེརུནངུནསརུརླ་་ུ)ར་ུངརུལ་ུ

ྔ་ུ་ང་ ་ུརུབང་ོེུུ་རུ་དར་ུྔ་ུརུདསར་ུ་་ ་རངུབུྔ་ུ(ྔུཡརུ་ུ་ུབལུ་སརུལོུུ་ིངུ སྔུ)ར་ུངརུལ་ུ

ྔ་ུདངུ་ ་ུརུླརུ་དེ་ུ་ུགུརསུྱུཟ་ུ(་ུརངུག་་ུ་་་ུརསརུར་ུ་་ུྩང་ུལུླུསེར་ུནངུ་སངུཡངུ་སུརུཚལུནསུནསུ

གུརསུྱུརམར་ུརབ་རུལ་ེུ་ིུུངུ་ངུ་ུ)རོསར ་ྲུརངུམུཀསངིུུངུམུརུང་ ་་སངུཡངུ་སུ་ངུངེུའ་་ུགསུ་ུླང་་ ་གསུ

ར་སུླརུདུྒུལུ་་ར་ུྔུཡ་་་ ་་ུགསུ་སུརངུ(མུརུྲུརངུམུྱ་ུནསརུརླ་་ེུ་ངུརངངུསངུ་སངུཡངུ་སུརུ)་ངུཐསུནེུ

་ཐ་་ེུ་་་ ་ླརུརེནུུརུདུ་ངུ་ུ(ུརུ་ར་ུས་་ུ)་ངུ་ུརོསར ་གསངུ ་ི་ིུལུགསངུལུབ་་ུུརུཀལུ་བས་་ ་ནེུ་ེ་ུ

གསུར་སུླརུདུ་ངུ་ུ་བན་ ་ུརུརཞརུརུབས་ུྱང་ུབལུ(་ུནངུ་་་ུང་་ུཀནུྔུམུ ་ྱུ་རུངརུ་་ུ་སུལསུ ་ྔུལ་ངུྩུ

ངངུ་ེར་ུྔུནངོེུ་ུརེུུར་་ུབལུ་ོུངུླ་ིུུངུསངུ)་སངུ་ུནངུ་ ་པ་ུགུ་ུ་ུལརུྔིུནུལུདར་ ་ནངུནངུལ་ུ

་ུ་སུལས་་ུ(་ེུ་ེནུལུམུརུཔ་ུག་་ུཟ་ུརངུལུ་ྱངུ་རུ ་ྔུལ་ངུསངུ)ཟ་ུརངུ་ང་ ་གསུརངུར་ུ་རསརུྲུརངུ(་ཐ་ུྔུ

ེ་ངུརངངུརངུབུ)རེུ་ུ་བན་ ་བེ་ུརེང་ུ་ས་་



4.1.8 При бунгцханг (bung tshang) когда гноя мало, нужно смотреть, получится ли

его высушить. Составы a krong -10 из a krong {tsan dan, skyu ru ra, ru rta, star bu,

bsil gsum (три охлаждающих), shing mngar, byi tsher}; из zangs thal, {mu zi, sha ru,

spen ma, sro lo, a krong} и из мозга {лисицы (wa) и птицы srin bya, mu zi, zab thal,

sro lo, cu gang, spang rgyan, star bu} сушат гной и прекрасно восстанавливают

лёгкие. Готовят согласно устным наставлениям двадцатипятикомпонентный

состав {с добавлением ga dor gsum (трое рогов) и dom mkhris}. Если гноя много

или его не получается высушить, вытягивают его с помощью star bu panytsa

согласно устным наставлениям {с добавлением pa yag rtsa ba, bul tog,

перетопленного la cha}. Если гной идет вместе с кровью, лучше всего приготовить

лекарство из shu mo za { на коровьем масле, из вытяжки из bri mog с добавлением

rgya skyegs и пары пхул молока яловой ослицы, щепотки shu mo za, li shi и сахара},

состав из cu gang, a krong, сахара и a ru ra смешать с молоком яловой ослицы,

наполнить им лёгкие козленка и сварить — это восстанавливает лёгкие и

рекомендуется при кровохарканьи. Шо, полученное из молока вместе с составом

из лёгких лисы, {a ru ra, cu gang, mu zi, dom mkhris, shing mngar с мёдом и молоком

яловой ослицы} тоже прекрасное средство. Если отхаркивается только гной без

крови, лучше всего вычищать {рвотным rnag skyugs}. После отхождения гноя,

похожего на белок куриного яйца или лягушачью икру, надо восстанавливать

лёгкие, а если пойдет кровь, то останавливать её. Если гной остался и не выходит,

высушивают его, назначая «спиной к спине» состав из zangs thal, {мозгов лисицы

(wa) и птицы srin bya, mu zi, sag ram rtsi, sro lo, pi pi ling, прокалённых на сковороде,

с добавлением тхалва spen ma и sha ru, spang rgyan, сахара и мёда} и [ga bur] 25.

Если присоединяется лунг, назначают лечебное масло из sro lo {в количестве

половины дре и двадцати штук a ru ra с добавлением bzang drug (шести хороших),

pi pi ling и мёда}. Частый надсадный кашель прекращает cu gang-4 из cu gang

{shing mngar, star bu, ru rta }.» Так сказано.

་ྭནུ་་ུད་ངུ སྔུཡ་ུལརུ་ླནུྔུར་ངུ་ུར་ུངརུར་ུརནུལ་ུགསུ་ནུ་བས་ུྔ་་ུལེའུརེུ་སུ་ུྔ་ས་་ ་་

Это тридцать пятая глава «Лечение болезней лёгких» из «Сущности амриты —

восьмичленной тантры тайных наставлений».

перевод с тибетского на русский: Анастасия Теплякова
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